JEKCHKOJIOTTA. TEPMIHOJIOITA

TPOMIOBKYVBATHMYTE 3 ARIATHCA HOBI CIIOBA, AKI 2 YacoM MpoHAyTh yci cTafii colfiamizamii i
TeKcHKam 3alii, ToOTO MPHHHATTA iX B CYCITIIBCTR.
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Olha Kosovych. Mechanisms of Expressivily of Occasiond Words. This article deals with
the questions concerning mechanisms and reasons of expressivity of ocasional word The
cuithor outlines the expressiveness is the main peculiarity of occasional words as distinct
Jrom usudal words that their main part isn’t expressive. This article is focused on the
anelysis of new formation’s expressivity in the lexts and its emotional, evaluative and
stylistic components. New derivatives may serve as a key to the intepretation and
understemding of contemporary facts, of specific features of the perception .

Hamania Tuca

AEAKI HUHHWUKWN ATPAKTUBHOCTI PEKJTAMHOIO 3HAKA

HayxorHit iHTepec A0 TEKCTiB MACOBOTO BIUIMBY OCOOIHBO 3pic v Hamm AHi. e 3yMOBIEHO
TIparMaTHUHHMH TToTpedaMi KOMyHIKamii v 3B° MKy 3 HeOOXiTHICTH0 BHPIIIYBATH KOMYHIKaTHBHO-
TIparMaTHUHi 32BJaHHA B YMOBaX PHHKOBOI eKOHOMIKH, CTTPAMOBAHOCTI Ha 3a0e3ledeHHI HAJiHHOCTI,
TpHBATOCTI Ta edeKTHBHOCTI TPOIECY MyNFTHMEeMIHHOTO CIINIKYBAaHHA. Ochk UOMY KOMILIEKCHE
BHBUEHHS CHOTOHI KOMYHIKaTHBHO-PVHKI[IOHAMBHIX, CTPYKTYPHHX Ta IHHTBOIIPAarMATHIHHX
0cOOMHBOCTEH PEKIIAMHOTO 3HAKA B OKPEMIX IAHKAX TEKCTY € CBOTOJHI AKTYAILHHM i BAKIHBHM.

Pexmammrm 3HakoM (fmam P3) € Oymp-axmit 3HAK, MapKa UM Ha3Ba, AKI BHKOPHCTOBYHOTECH B
PEKIAMHHX TeKCTax AIf PO3IIiZHABAHHA TOBAPY, IIOCIYTH, BHPOOHHKA TOLIO, HANPHKIAL: Aim —
Hazpa 3yOHOI mactH; Ceafé Royal — cTapopHHHMI QelleHeOeNbHHH TOHAOHCHKII pecTOpPaH;
Rotaprint — odceTHa MpyKapchka MATIMHA OTHONMEHHOI KOMITAHi1.

ATpaKTHBHICTh PeKIAMHOTO 3HAKA — Il¢ HOTO 3/aTHICTH IIPHBEPTATH Ta 3aTPHMYBAaTH YBAry
CIIOXHBAYA.

ITle Ha mouatky 20-X pokiB XX CT., OTOTOXHIOIUH pekiIaMy 3 iMeHeM peui, B.B. Maskopcrrmit
AK aBTOP PEKIAMHOTO TeKCTY Ta PeKIaMHOTO CIOTaHY IHCAB IIpo Te, INo, IK JOOpHI XyIOEKHHK
CTBOPIOE cOO1 iM’ 4, Tak CTBOPIOE coGi iM’d i piu. [ToSaunpIm Ha OOKIAHHIN KYpPHATY “3HAMEHHTE
iM’ A", 3YITHHAIOTECA, IMO0 KYIMHTH Horo. SIxkOH Ta & piu Oyma Gez “iMeHi”, TO COTHI HeyBaXKHHX
Tpotarm & MiMo. PexiTaMa MMOBHHAA BiJ3HAYATHCA POIMAITTAM Ta BHTAIKOI0 [3, c. 58].

OTXKe, II4 BIDIHBY HA TOTEHINIHOTO CTIOKHBAUA, A TMONIMIeHH 20yTy TOBapy, HeoOXiHO
CTBOPIOBATH TIpHBaONHBi Ta edekTHRHI P3. CleliantHO TpOBejieH] eKCIepHMeHTH ITOKA3alH, IO
TIOIHT HA OJHH i ToH &e TOBap MOKHA 30UTBIINHTH, 3aBAKH 3MiHiI HA3BH ToBapy [3, c. 44].

3 i€ MeTOK BHKOPHCTOBYHOTHC A PizHI GOPMH aTPaKTHBHOCTI:

1) pizHoMaHiTHI rpademui MaHinmynsnii, MeTa SKHX — cTBOpeHHA P3, He MOMIOHHX JI0 BXEe
icHyrounx. ['pademMHl MaHITYyIAMii WacTo MOB’fA3aHI 3 HACTYIHHMH 3MiHAMH B TPATHI[IHHOMY
HamcaHHi ¢k [1, ¢. 30; 3, c. 62; 4, c. 20-21; 8, ¢. 89; 10, c. 25]:

a) cIpolleHHAM: Fixatile < Fix a Tile;

0) HamHCAHHAM, fike 0a3Ye€ThCA Ha HecTaHAapTHil BUMORI: Nufloor << New floor covering,
Gayna < Gay now;

B) BHKOPHCTAHHAM 3anozHveHol opdorpadqil: Justre Créme < Cream,
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T) HAMHCAHHAM ReJHKHX JiTep ¥ cepequHi ciora: LanOlive << Lanolin Olive Oil, ProteiNail
<. Protect Nails; Kitchendid < Kitchen Aid. 3a JOTMOMOTOKW HABMHCHOTO TIOPYIIEHHA IIPABHI
anrmitickkoi opdorpadii mpu TBOpeHHI P3 JocsAraeThca KoMepIiiftHa MeTa, OCKITBEKH BOHO iHTPHTYE
TIOTEHI[I HHOTO CTIOKHBAYA, BHKIHKAE HOTO 3al[iKaPIeHiCTh 1, 3pelliTor, KapOyeTheA B HOTO ImaM’4Ti [ 2,
c.28].

CHpollleHH 1 3BOHTHC A [0 KITBKOX OCHOBHHX 3MiH.

EniMiHyBaHHH:

A. EniMiHYBaHHA [IPHT OIOCHHX T padeM:

a) [ < Il : Bal-pak < Ball-pack — i AIIHITHHE;

0) ¢ =X ek Stiepac < Stickpack — HAMPIPORITHHKORHI BHITPAMILILL

B) s < st: Fasner-pak < Fastner-pack — rafike, TBHHTH i T.II. B VIIAKOBTIi;

T) 0 < of Cup-O-Joy < Cup of Joy — CKIAHOUKA [T MOPO3HBA;

o) o < ow: Flopak < Flowpack — GycTepHa cHcTeMa,

e) o < or: Vapopak < Vaporpack — TpoKIajKa A1 3B0N0KYBAHHA T BHITAPOBYBAHHS,

€} k < ck: Quikee-pak < Quickie-pack — ymakoBka Auf cHimaHKY; Krooklok < krook eio
crook — mmaxpatt + lok mig lock — zamMox > — @ipMoBa Ha3pa 3aMKaJId TPHCTPOHD ITPOTH
BHKPAJIeHHA 3aMKa 1T aBTOMOOIIS,

&) i < igh: Hi-pak < High-pack — nenodanormii mitox; Kree-Hi < Knee-High — romsdm;

3) p < pp: Pup-el-pak < Puppet-pack — mpoz0pHit olTie THIEHOBHI MITIIOK;

H) d < dd: Admaster << Addmaster — OTOTIHOTHIT,

1) t < ght: Lite-master < Light-master — CBITIOBHI THOK;

i) m < mm: Sum-r-gard < Summer-guard — moOpHBO 3 TepOIIHIOM;

#) s < 58 Glasguard < Glassguard — nmHa;

Bb. EniMiHyBaHHA FOJIOCHHX rpadeM:

a) or < oar: Bord-pak < Board-pack — TIpHCTOCYBaHHA A TepeHeceHHI Ta 30epiraHHA
IPYKOBAHHX ILIAT;

0) # < we: Trupac < Truepack — mmacTmac OBHII KOHTelHep;

B) x < ex: Xpanda-pak < Expanda-pack — rodporaHa manka; Xira < Extra < éyxe. ocOOIHBHH
> — QIOCTTaIbTED;

T) ¢ <ety: Sqfipak < Safety-pack — KoHTelTHep i3 KPHIIIKOIO;

o) # < 00: Flud-gard < Flood-guard — cTpyMHHHII HacOC;

e) [ << ui: Bild-a-matic < Build-a-matic — mpHcTOCYBaHHA AII PeMOHTY IIHH,

€) g < que: Torg-air-matic < Torque-air-matic — Hazpa IpHBOY;,

&) eiminyeanua kinyeeozo “e”: Delicat < Delicale — Hazpa IHTapok; Smok-pak <= Smoke-
pack — Tkl pAHET TOPTCHTAp;

3) eaiminyeanua “e”’ e cepeduni cnoea: Safly-gard < Safety-guard — ximixar, g
BHKOPHCTOBY€TECA IIPH 3aXHCTI Y BHIIAJKY HAIaLy;

H) a < ay: Sa-so < Say SO — CHMBOIH Ta TTO3HAYKH,

1) e < eaw Big Hed < Big Head — nnmmmsxm;

i) e < ee: Super Sefly Go < Super See Fly Go — 3aci0 Bifg Komax;

B. OgnouacHe eqiMiHYRaHHS TOJIOCHHX Ta NpHrojocHHx: Chan-l-pak < Channel-pack —
TaKyBanmbHHI MaTepiam, Lif Sister < Little Sister — ITATBKH Ta KOCTIOMI.

2. CyOcTHTY LA !

A. CyOCTHTYIIifl TOJTOCHHX:

a) i < y: 1) 3 BuMmoBo0 [i]: Speedi-pak < Speedy-pack — mamepoBHil MIIIIOK JIA YITAKOBKH
KHIHMIB; Busi-matic < Busy-matic — amapatypa i HeHTpanbHOol TenedOHHOI CTAHIIi; 2) 2 BHMOBOIO
[ai]: Dri-pac << Dry-pack — GiTyMHe TOKPHTTA M4 MaxiB;, Tri-matic < Try-matic — eTeKTpOiz0AIlis;
Stone-Dri < Stone-Dry — cremianizorana ¢ipMa 3 BHPOOSHHIITRA Ta TPOJAXY BOJOHETTPOHHKHOTO
OfIATY;

0) ee < ea (+ 3amina k<c): Kleer-pak <. Clear-pack — mpo30pa CKpHHBKA,

B) ue < few (+ emiMiHyBaHHA W): Vuepak < Viewpack — TTiBKa T BHTOTOBITEHHA CKPHHEOK.
CyOCTHTYIIA ee < eq TA He < few 0azyeThCA HA TPAHINIHO OJHAKORIH BHMOR] aHT T HCHKHUX JHTpadik
“ee”, “ed” (HAPHKIAJ, see Ta seq) Ta OYKBOCTIONYYeHD “iew”, “ue” (HallpHKIaf, view Ta Tuesday);

T) ee < fe: Zeegard — aHTHKOPO3itiHe MOKPUTTA JipMH “3i0aprT mpollec KopHopeHiH” (Ziebart
Process Corporation),
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o)y < je: Tygard < Tieguard — cmipamsHa o0MOTKa Kabelo;

&) e < y (+ eMIMIHYBAHHA IPHTOIOCHOTO N < NN): Fun-e-pak < Funny-pack — momieTHIeHOBHH
MITIIOK;

3) 0 < e: Relievo < Bifi relieve — 6yxe. 3BITBHATH > — TUTAYA TPA;

E. CybCcTHTYIifl MPHTOIOCHHX:

a) k < ¢: Kleenmaster < Cleanmaster — yHiBepcanlbHHI 3aci0 mnd uniieHHd, Kanmaster < Can
Master — xoHcepeHHI Hi%. [{eft THII 3MiHH HalHcaHHA OyB BizHAueH JIvizow [TayHz [9, c. 35] me
v 1913 p. ax xapakrepHutt mia P3 [3, c. 64];

0) g < ¢ (+ omHOUacHe eTiMIHYBaHHA “ue”): Resgpak < Rescue-pack — HaflyBHe pATYBaTbHe
TTPHCTOCYRAHHS,

B) z < & Poz-o-pac < Pos-o-pack < pos Bim positive > — mOpOXHIiH 3amizobeToH; (+
eMMIHYBAHHA € < ie): Frendz < Friends — xypHan pyxy “AumeprpayHa’ (Underground), axmit
BHXOJHUTE Pa3 ¥ JBa THAKHI;

T) f< ph: Fotoguard < Photoguard — perynarop Mikcepa;

B. OnHoyacHa CyOCTHTY LSl NPHIOJOCHHX Ta TOJIOCHHX:

a) uf < oughy uff < ough : Tuf < Bip tough — Gyxe. MiTHHIT > — YOTOBIUe B3YTTA BHPOOHHIITEA
xommranii “J&.B. BpitroH eHp caH3” ((G.B. Britton & Sons), Tuffgard < Toughguard — 3axmcHmit
onar; Tufguard < Toughguard — moprartHeHI Gak 14 HAOIB;

0) a < er : Dria-matic < Drier-matic — TpPHCTOCYBAHHA A CYINHHA OiMH3HH; Feva-gard <
Fever-guard — tepMoMetp;

B) ee < eq, k < ¢, ze < sy (+ emMiHyBaHHA e < ea). Kleen-FE-Ze < Clean Easy — IIMTKH Ta
mBabpH BHPOSHHUIITBA ONHONMEHHOI KoMIaHii, (+ cydikc -ex) Kleenex < Clean — Tmarmepori HOCOBI
XYCTHHEKH Ta KocMeTHUHI cepeTkH dipmu “KimOepmi-Knapk” (Kimbe rly-Clark); Klean-iti-ez < Clean
it Easy — pifgHHa A1 3HATTA TaKy Ta $apl; E-Z Kut < Easy Cut — Halip KyXOHHHX HOKIB.

HeolxigHo 3a3HaumMTH, 10, HAJAKUH CIOBAaM HOBOI QopmMH, a P3 30BHINHEOI aTPaKTHBHOCTI,
Komipa#TepH, K MPaBHIOo, 30epiTaloTh BHMOBY CIIB, AKi BUKOPHCTOBRYIOTECT ¥ P3.

3. IlogROEHHA MPHTOJOCHHX: Enna Jettick < Energetic — &iHoue B3yTTH, Rippatape < Rip a
Tape — Kmefika cTpiuka, fKa JeTKO BiPHBAETHC .

4. Hanucanua cuig pazom: Holdzit < Holds it — mifcTaBKe Mif MATPHMKH KapTok alo
KOHBEPTIB.

5. Tlodisl oCHORH Ha 4YacTHHH. TyT TaKkoX BHKOPHCTOBYIOTHCA PizHI coco0H Mopapdikarrii
HOpMaTHBHOI opdorpadii: Pup-et-pak < Puppet-pack — mpo3opiil MOTieTHIEHOBHI MIIIIOK, Stm-i-
gard < Summer-guard — qoGpHBO 3 TepOiHI0M.

6. Cunadiuna penpezenTtanisi: Rol-over-dor << Roll-over-Door — mpepi.

7. I'paemua rannonorifa. lle cIIpoIlleHHS 3BYKOBOTO CKIQAY CIOBA INIAXOM BHITYIIEHHT
OHOTO 3 [BOX OJHAKOBHX al0o TOAIOHHX CKIafiB, Hampukmad: Danskins < Dance Skins —
TaHIFOBANBHE TPHKO, Bisquick < Biscuit Quick — 0OickpiTHAa cyMilll BHPOOHHMIITBA KOMITAHi
“HNxeHepan Mims” (General Mills); Quink < Quick Ink — yopHHIO M4 apTOPYUOK KomiraHii “Tlapkep
TieH KoMmaHi” {Parker Pen Company).

8. IlepecTanorka JiTep (CROTO pony aHarpama): Tanfastic < fantastic — Kpem g 3arapy;
Doral < dollar — Hazpa MHTApPOK, Serutan < nature’s (UHTaTH Tpeda cIpapa HATIBO) — ITPOHOCHHH
3acif. Yci primeHaBeeHi P3 mpHBaOIIoTE CROEK BHHAXITHBICTIO, HE3BHUHICTHO, 4 iHKOIH HABiTh
MATO3PO3YMIITCTIO.

ATpaKTHRHICTE [JOCATAETBCA TAKOK 3a JOMOMOrol rpadiuaux 3acolir 2’¢THaHHA
KOMIIOHEHTIE ¥ P3:

a) gedica (-): Cup-o-matic — TOPTORL aBTOMATH i TAIEPOBHX CKIAHOK, Form-o-mal —
dopMyBamEHHIT MaTepiam [ANA INACTHKOBHX MATpHIG; A/-Bran — TOIeHHUYHI TNAcTiBIi 3
HempocigHoro GOpoIHa 3 UYKpOM, F-fype — MOJENh JOPOTOTO CIOPTHBHOTO ABTOMOOGINA MAapKH
“Sryap” (Jaguar), Kit-Kat — mokonaHO-BadeIbHi IyKepKH KOMITaHii “PayHTpi MAaKiHTOII JTiMiTex”
(Rowntree Mackintosh Lid),

0) moxunoi mHil () Sauna/master— Tiuka puaa QiHcEKOI mapHoi mazmi; Sani/gard —
Je3nHQIKyIoUHit 3acil; Veri/matic — TOIWHHUKH, Aqua/matic — pATYBaNbHe TIPHCTOCYBAHHA, fKe
ARTOMATHUHO HAMYBAEThCA Y BOMI; Aqua/maiic — BOAIHHH TiCTONeT;, Ash/pak — TaKyBaTbHHI
MaTepiam;
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B) KpankH (.} Door i matic — MAIHHA ANI BHTOTOBIEHHA ITacTMacH, Tach trol — TaxoMmeTp
3 eNeKTPOHHHM DeTYIIOBAHHAM, Select a matic — onepalliftHuit cTil, No-Cal — razopaHmii Hamitt Gez
OYEpPY.

T) anoctpoda (). BEUBacThC A 3aMiCTh TponyIneHuX rpadem: Click "N’ Clean — ipucTpitt ais
BiIKpHBaHHA KOHCEPBH: Sweep ‘N’ Wide — 1miiTku Ta mmalbpw; Light n’ Lively — HeXHpHHI HOTYPT;

o) magpH 3aMicTs TPHIMEHHHKIB, CTIONYUHHKIB, HAMpHKIAM, Onre 2 One < One to One —
3BONOKYBAY A IIKiPH.

ITle opHiero GoOpMOID ATPAKTHBHOCTI € 3aITyUeHH A 2aIll03HUeHHX OCHOB, CIIiB, HATPHKIAT, Aero <
Bifl zpey. TIOBITPA > — TOPHCTHH WIOKONAN, Aquaclean < BiJ aam. agqua — BOTNA > — IHIOCOCH;
Inferno < eid iman. 6yxe. IeKII0 > — napyMu; Liaison < BiN ¢hpary. Gyke. (TFOOOBHHI) 3B’ 30K > —
napbymu; Stiletio < BiJ iman. Gyxe. CTHIET, TOOTO HEBETHEKMI KHHIAKAN i3 TOHKHM TPHTPAHHHM
KIIHHKOM > — Tap)yMH.

[TpOMyKTHBHUMH € OCHOBH TPelbKOT0 Ta TATHHCHKOTO IOXOMKeHHI: ack-, astr-, cycl-, dent-,
dyn-, duo-, tele-, hex-, hydr-, micr-, mon-, para-, peni-, therm- [7, c.88] Ta iH.,, HampHKIam;
Acropac — aHTHOIOTHK; Astro-pack — TOT eTHIeHOBHI THCTORHI MaTepian; Astro-pak — TPOBIT AIA
eNeKTpo3BaploBaHue, Cycle-guard — antenm, Cyclopak — mapopnil xKoten; Hexapack — ocBikyBau
noBiTpa, Hydrogard — TepMoperymarop, Micro-master— MallMHA JII UYHCTKH KHIIHMIB;
Monogard — OyJipentHa MaHes 13 3aXHCHAM TIOKPHTTAM, Paramatic — MITIIOK [T OfATY Ta OJIiAIN;
Pentomatic — pumaporyeay;, Thermogiuard — TepMoCTar.

ATpaKTHBHICTh IMX OCHOB He Oe3yMOBHA: BOHA pO3paxoBaHa Ha IleBHe KOJNO IIoJei, fAKi
HAJAr0ThH TIepeRary OCBiUeHOMY TOBApHCTRY. HadBHICTE TAaKMX TepMiHOeNeMeHTIB ¥ P3 acoIlifoeThes 2
MOBOI0 HAYKH

Iromi B P3 Moxke pigo0pakaTHCE i HAIIOHATFHO-KYTETYPHHH KOMIIOHEHT. ATle TyT P3, 3 OJTHOTO
OOKy, HAITOBXYIOTHCA HA TPYIHOIIL CIpPHHHATTA i TOTpe0yIOTH MOMATKOBHX IOACHEHB. A 3
IHIIIOTO, — §K BHPA3HHKH KyIbTYPH KpaiHH TOXOMKEHHS TOBApy, BOHH IOCHIIOITH CIPHATIHBE
CTaBRNeHHA JI0 TOBApY, HAMPHKNAT: En-Tout-Cas < Bif hpany. en tout cas — (MpHAATHHI) 32 Oy/Ib-
AKHX YMOB > — Pi3HOMAHITHI CIOPTHBHI CIIOPYAH OFHOHMeHHOI ipMu;, Kia-Ora <X MOBOK Maopi —
Jo0pe 30pOR’ 4 > — aleTbCHHOBHIH Harmiit KovmraHii “Kagbepi Hlyermic” (Cadbury Schweppes).

Yci HapefleHi P3 mpHBabIIOIOTE CBOEW BHHAXIIHBICTIO, HE3PHUHICTIO, 4 IHKOTH HAaBiTh
MATO3PO3YMIITCTIO.
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to these forms advertising marks are origindg, attractive and are to be remembered very
quickiy.

Hamania Hedinenoro

HEONOT3MWU — CKNAAHI IMEHHWKW 3 ENEMEHTAMMW
FPEKO-TATUHCBKOIO NOXOMXEHHA

3HaxoAAUHCh Y IOCTIHHOMY Pyci MOBA, Oe3yIIMHHO POZBHBAETHCH, YIOCKOHANIETHCH, MAKUH
CBOE CROTOJIeHHS, MHHYIIe 1 MalOyTHE. 30araueHH CTOPHIKA — IIe OTHH 3 HAlPAKITHBIITX JaKTOPIB
PO3BHTKY MOBH, CBiTUeHHT HOTO AHHAMIUHOTO XapakTepy. JIeKcHKAa MOBH 3HAXOAHTHECA B CTaHI
Oe3yIIHHOI 3MiHH BiJIIOBITHO 70 MOBHHX 3aKOHIB. 3 PO3BHTKOM CYCIIIBCTBA 3’ ABIAKOTHCA HOBL
TIpeIMETH, SBHINA, BOHH BiTOOPAKAIOTECA B HOBHX CIIOBAX 1 HOBHX 3HAUCHH AX.

[TpoGnema BHHHKHEHHS i BAHBAHHI HOBHX CIiB 3aBKAH I[iKaBHIA IHTBICTIB, OCOOIHBO B HAIIIY
eIoxy.

SIK TIOKA3yIOThH CIIOCTepeXeHHd, HOBOTBOPH OCTAHHBOTO UACY INMHPOKO ITpeACTABIEHI B MOBi
razeT. JXEepeloM MOBHOTO MaTepialy B Halmif podoTi TaKoXK € MOBa TepioguuHoi ImpecH. Ile
TIOACHIOEThCA THM, IO Ta3eTa, AK OHH 3 BHAIB MAacOBOi KOMYHIKAIi, pizHOOIUHO i IMBHIKO BiIOHBAE
IOl KOKHOTO HOBOTO THA.

Iazera— 2aci® iHQoOpwmarii Ta TepeKOHaHHA — pO3paxOBaHA HAa MACOBY 1 MAyXKe pizHY
ayIHTOpito, YBary AKOi BOHA MA€E BTPHMATH, 3MyCHTH cele uHMTaTH. [HdOpMAIid He TOBHHHA BHMATaTH
Bifi uMTa4a TMOMEpeTHBOI AT OTOBKH, 3aTeXKHICTh Bifl KOHTEKCTY Mae OyTH MiHiMATRHOK. [Topdam 2
3BHYHOK TEMATHKOI0 B TazeTi 3" ABIAEThCA Oy/p-AKa 1HINA TeMATHKA, AKa CTAE aKTyalbHO0. [ToTiM Ti
UH iHIIN CHTYaIi # apryMeHTH TTOBTOPHIOTHCA, IO TPH2BOUTE [0 TMOABH MOBHHX IIITAMITIB, KITiTIle.

Y Hamn JHi razeTa — caMHH YyTIHBHH peecTparop HOBHX CINB, 3HAUeHb, CIOBOCIONYYEHE.
BoHa 3HaYHO IMBHIIE BiTl BCiX 1HIINX KAHPIB THCEMHOI MOBH BiIOHBAE 3PYINEHHA, IO BiI0YBAIOTHCA
vy BciX cdepax EKHITA CYCIITBCTRA, 1 B OIBIIOCTI BHIIAAKIE € TEPIIHM ITHCEMOBHM TEKepelloM, IO
dikcye MOARY HOBHX CINB, 3HAYeHb i BHPA3iB, IO TMPETeHIVIOTh HA BXOJKEHHT B 3aralbHOBKHBAHY
TEeKCHKY.

[Tosea HOBHX CIiB Oe3MOcepeJHFO B TA3€Ti i “TIOCEpeTHHIITRO Ta3eTH” IPH MepeX0/i HOBHX CITiB
¥ 3aralBHOBKHBAHY IEKCHKY — MOXKe CIIYKHTH LTFCTPALel0 0COOIHBOCTEH CIIOBOTBOPUIX IIPOLlEeciB
y MoBi. CaMe B TazeTi BHHHKAIOTh 1 BH3HAYANOTHCA 0araro HaHBAXIHPINMX TeHJEHIIH PO3BHTKY
CYUACHOI MiTepaTypHOI MOBH.

Y OararsOoX JHTBICTHUHHX TPAIIX 3aralbHOTO XapakTepy MOKHA 3HAWTH IHIIe OKpeMi KOPOTKi
HOTATKH BiJJHOCHO CIOBOTBOPUOTO CTaTyCy KOMOiIHyIOUMX (opm. CHifl BiI3HAYUHTH, IO B KOJHIH
TIpali He JAEThCH IIOBHE BH3HAUEHHA IHOTO ITOHATTSA, 33 BHHATKOM JEAKHX AHTTHHCEKHX CIOBHHKIB.
Tak, ofmHI aBTOpPH, He BH2HAYAIOUH CIOBOTBOPUOTO CTATYCY KOMOIHYHOUMX (QOPM, BiZHAUAROTE iX
HaTeXHICTh A0 3B M3aHUX MopdeM, AKi 3yCTPiUAOThCA TMHINE B CKIANHHX cloBax (hematology) [1].
IHIIm BKA3yIOTE HA iXHIO BiIMIHHICTE Bif adiKcambHUX MOpdeM: 3aTHICTh CIIOMYUATHCS 2 adiKcaMm
(cephal — cephalic), Oyt amomopdamu BimpHHX Mopdem (electro— electric) i BHCTyIaTH
Oe3mocepeIHIMH CKIAJHHKAMH AK JepPHBATIB, TaK i CKIAAHHX cIiB [4]. TpeTi, BHXOMAUH 3 eTHMOIOTI],
TPOCTO BiJIHOCATH iX 10 CXNiB: a) Tpelpkoi MOBH: astr- (astrochemistry), mon- (monograph); ©)
matHHCEKOI MOBH: duo- (duomachy), audio- (audiovisuals); ®) ¢pamyzskoi MoeH: -phyre
(granophyre); T) iTamifickkoi MOBH: para- (parahormone); 1) TaBHEOaHTTiHcEKOI MOBH: -fic (pacific), -
herd (cowherd) [3].

KoumGinyroun ¢dopMH TOAUIAOTECA 32 POIMIIIEHHAM Y CJIOBI Ha MRl TpymH. Mo meprmoi
BiTHOCATBCA Ti, fAKI CTOATH y Tpemozmii: anglo- (anglomania), aero- (aerobomb), hydro-
(hydrophobia); mo mpyroi — Axi 3afiMaroTh KiHIEBY IO3MINI0 B CTPYKTYPI clIoBa: -gen (chromogen), -
androus (gynandrous), -gynous (heterogynous)

Cepe/ CKIaTHIX iMEHHHKIB, 2a(iKCOBAHHX ¥ CIOBHHKY aHTTIHCHKIX HEOIOTi3MIB 32 PeIaKIliern
BapuxapTa, Oimpire 230 MArTh y CBOIH CTPYKTYpi KOMIIOHEHTH TpPEIBKOTO a0 TaTHHCHEKOTO
TMOXOMKeHHA. SIK i KONHCH, TpelpKi Ta JIATHHCHKL eleMeHTH BHKOPHCTOBYBANHCH [If CTBOPEHHST
HOBHX HayKOBHX TepPMiHIB V Pi3HHX cepax THOACEKOL AiAMBHOCTL. [IpOAYKTHBHOIO, HATPHKIAJ, €
rpenpKa cydikcamsHa Mopdena -logy, 0 BHKOPHCTOBYETECA B 3HAUEHH] ' IOKTPHHA' Teopid, HayKa”,
HaIpHKNAT, Aormeonoe-logy “Hayka TIpO 3a03H BHYTPINIHEOI ceKpellii i TOpMOHIE”; radioecology
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